
ARC800 FREE PLUS
SISTEM EXTENSIBIL PÂNĂ LA 2 CÂINI: ARC800 

FREE PLUS RECEPTOR SUPLIMENTAR

Manual de utilizare
Vă rugăm să citiți cu atenție acest manual înainte de a 

utiliza e-colarul de dresaj ARC800 FREE PLUS.
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DECLARAȚIE PRIVIND SIGURANȚA ȘI 
SĂNĂTATEA PRODUSULUI
Utilizarea corectă a colierului electronic
Colierele electronice Dogtra sunt destinate exclusiv modificării 
comportamentului câinilor. Acestea NU sunt destinate utilizării 
umane sau utilizării pe alte animale. Dogtra-Europe nu își 
asumă nicio răspundere pentru utilizarea necorespunzătoare a 
unui e-collar Dogtra.

Câini agresivi
Dogtra recomandă insistent consultarea unui profesionist în 
dresajul câinilor atunci când utilizați un e-collar pentru a corecta 
câinii care sunt agresivi față de alți câini sau oameni.

Interferența cu alte dispozitive electronice
Sistemul de filtrare a tehnologiei Dogtra, lider în industrie, 
asigură interferențe minime cu alte dispozitive electronice 
(deschizătoare de uși de garaj, telefoane mobile etc.). 
Microprocesorul nostru digital oferă mii de coduri unice pentru a 
elimina potrivirea frecvenței cu alte e-collari Dogtra.
Dogtra recomandă consultarea medicului dumneavoastră 
dacă aveți de gând să utilizați e-colarul și aveți orice tip de 
dispozitive medicale.

Activare involuntară
Dacă butonul constant este ținut apăsat timp de 12 secunde 
sau mai mult, unitatea se oprește automat. Se reactivează 
atunci când butonul este eliberat și apăsat din nou.

Potrivire corectă
O potrivire slabă poate permite receptorului/colierei să se 
deplaseze pe gâtul câinelui. Când se întâmplă acest lucru, 
punctele de contact pot freca pielea și pot provoca iritații. Dacă 
unitatea este prea largă, punctele de contact nu vor face contact 
corect și câinele dvs. nu va primi o stimulare constantă.

Durata pe care câinele dvs. poate purta unitatea
Lăsarea receptorului/colierei în același loc pe gâtul câinelui 
pentru o perioadă îndelungată de timp poate provoca iritații 
ale pielii. Dacă câinele trebuie să poarte e-colarul pentru 
perioade lungi, repoziționați ocazional receptorul/colarul astfel 
încât punctele de contact să fie mutate într-o altă locație pe 
gâtul câinelui. Asigurați-vă că verificați dacă există iritații ale 
pielii de fiecare dată când utilizați unitatea. Dacă câinele 
dumneavoastră prezintă semne de iritare a pielii, consultați un 
medic veterinar.

Reacția la stimulare
Fiecare câine are o toleranță și o reacție diferită la stimulare. 
Vă rugăm să vă uitați la reacția câinelui dvs. pentru a găsi 
nivelul corect de stimulare. Nivelul de stimulare poate varia în 
funcție de situație și de distragerea atenției. În mod normal, un 
câine distrat (urmărește un alt câine, o veveriță,
etc.) va necesita un nivel mai ridicat de stimulare în comparație 
cu situația în care nu există nicio distragere a atenției.

Metode de dresaj
E-colierele pot fi utilizate cu multe metode diferite. Dacă aveți 
nelămuriri în ceea ce privește metodele de dresaj furnizate de 
Dogtra, consultați un profesionist în dresajul câinilor.

     www.reedog.ro
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Accesorii opționale 
Încărcător automat
Încărcătorul automat pentru ARC800 FREE PLUS are o intrare 
de la 12 volți la 24 de volți și are o ieșire de 10 volți 1500mAh.

Încărcător pentru SUA
Încărcătoarele Dogtra US sunt concepute pentru a fi utilizate cu o 
priză electrică de 110 volți AC.

Pentru a achiziționa accesorii, vă rugăm să vizitați magazinul online 
Dogtra la www.dogtra-europe.com sau să apelați serviciul clienți 
la
+33 (0)1 30 62 65 65.

Transmițător Receptor HANDSFREE Chargeur de
SQUARE baterie Li-Po 10V

1.5A și dublă 
priză

Manual 
de 
utilizare

Clemă de 
curea

Lumină de 
testare

Etichete

     www.reedog.ro
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CARACTERISTICI PRINCIPALE 
• HANDSFREE SQUARE pentru telecomandă

• Extensibil până la 14 HANDSFREE SQUARE

• Extensibil la un sistem cu 2 câini

• Raza maximă de acțiune 800 de metri

• Transmițător și receptor cu certificare IPX9K rezistent la 
apă (HANDSFREE SQUARE nu este rezistent la apă)

• Receptor cu ieșire medie

• Stimulare la 127 de niveluri cu cadran Rheostat și ecran LCD 
pentru control precis

• Blocare de siguranță a nivelului de stimulare

• Stimulare constantă cu buton Boost personalizabil pentru 
creșterea instantanee a nivelului

• Ecran LCD pentru afișarea nivelului de stimulare și a duratei de 
viață a bateriei

• Stimulare Nick/Constant și vibrație Pager

• Puncte de contact îmbunătățite

• Design ergonomic și subțire al receptorului

• Prindere în carouri pe transmițătorul portabil

• Pentru câini de până la 7 kg

• Baterii cu încărcare rapidă în 2 ore pentru emițător și 
receptor

• Baterie litiu înlocuibilă pentru HANDSFREE SQUARE

PRIVIRE DE 
ANSAMBLU

LED
Indicator
Lumină

Pager

Amplificat  
Constant

LCD
Ecran

A n t e n ă  

Cadran reostat

Comutator basculant 
1Dog/2Dog

 
Pornit/Opr
it și 
blocare 
nivel de 
siguranță

ARC800 FREE PLUS
Transmițător

Nick 

Constant

Clip de 
curea

Priză pentru 
încărcarea bateriei 
și dop de cauciuc

     www.reedog.ro
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C u r e a  de guler 

Puncte de contact

ÎNȚELEGEREA SISTEMULUI DE 
ANTRENAMENT 
1. Pornirea/oprirea sistemului 

Pentru a porni transmițătorul portabil, țineți apăsat butonul din 
partea dreaptă a transmițătorului până când ecranul LCD se 
aprinde. Pentru a opri transmițătorul, țineți apăsat același buton 
de pe partea dreaptă a transmițătorului până când ecranul LCD 
se stinge.

Priza de încărcare a 
bateriei și fișa 
de cauciuc

Indicator 
luminos cu LED

ARC800 FREE PLUS
Receptor

Punct roșu 
magnetic de 
pornire/oprire

Pentru a porni receptorul, plasați punctul roșu pe spate
de la emițător la punctul roșu de pe receptor. Țineți cele două 
puncte roșii împreună pentru un moment până când se aprinde 
lumina LED de pe receptor.

Pentru a opri unitatea, repetați aceeași procedură ținând cele 
două puncte roșii împreună pentru un moment. Lumina LED va 
deveni roșie pentru un scurt moment, indicând faptul că 
receptorul s-a oprit acum.

ARC800 FREE PLUS
Sistem   mains-libres

Curea Indicator luminos

Locația etichetei

Cataramă

HANDSFREE PĂTRAT
Buton

 Pornit/Oprit &
Butonul de 
blocare a 
nivelului de 
siguranță

     www.reedog.ro
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2. Butonul emițătorului Funcție

ARC800 FREE PLUS are cinci butoane și un
comutatorul basculant de pe transmițător (două pe fața 
transmițătorului, două pe partea stângă și unul pe partea 
dreaptă). Puteți schimba receptorul apăsând comutatorul 
basculant în sus și în jos. Când achiziționați receptorul 
suplimentar ARC800 FREE PLUS pentru a vă extinde la un 
sistem cu 2 câini, va trebui să asociați noul receptor la 
butoanele portocalii înainte de utilizare.

Butonul Nick
Butonul Nick este situat în partea superioară a părții stângi a 
transmițătorului portabil. Când butonul Nick este apăsat, 
receptorul emite un singur impuls rapid de stimulare electrică.

Buton Constant
Butonul Constant este situat în partea de jos a părții stângi a 
transmițătorului portabil. Apăsarea butonului Constant oferă 
stimulare continuă atâta timp cât butonul este apăsat timp de 
până la 12 secunde. Dacă butonul nu este eliberat după 12 
secunde, stimularea se va opri automat
automat ca o caracteristică de siguranță. Receptorul va fi 
gata să fie reactivat odată ce butonul a fost eliberat.

Butonul Pager
Butonul Pager este situat pe fața transmițătorului. Apăsarea 
acestuia va produce o vibrație atâta timp cât butonul este 
apăsat, timp de până la 12 secunde.

Butonul Pornit/Oprit
Pentru a porni ARC800 FREE PLUS, apăsați și mențineți apăsat 
butonul on/off din dreapta până când ecranul LCD frontal se 
aprinde. Pentru a opri, apăsați și mențineți apăsat butonul on/off 
din dreapta până când ecranul LCD se stinge. Lumina LCD se 
stinge automat după 4 secunde.

Întrerupător 
basculant 
1Dog/2Dog

Nick

Pornit/Opr
it &

Pager Blocare 
nivel de 
siguranță

Constant Boosted 
Constant
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Nivel curent+ Cantitate de amplificare 
= Amplificare ieșire constantă

Butonul de blocare/deblocare a nivelului de siguranță
Pentru a bloca un nivel de stimulare ales, atingeți butonul 
Pornit/Oprit după ce ați selectat nivelul ales. Pictograma de 
blocare va apărea pe ecranul LCD, indicând faptul că nivelul 
de stimulare selectat este blocat pentru a preveni orice 
modificare a nivelului. Pentru a debloca nivelul de stimulare, 
atingeți butonul Pornit/Oprit pentru a elibera blocarea 
stimulării.

Deblocare ecran LCD Blocare ecran LCD

Constantă amplificată personalizabilă
Odată ce cantitatea de stimulare este setată, pe ecranul LCD 
apare o pictogramă de stimulare. În cazul în care Constanta 
amplificată nu este configurată, aceasta va funcționa ca un 
buton Constant la nivelul de stimulare afișat.

Boosted Constant oprit Boosted Constant Pornit

Boosted Constant
Funcția Boosted Constant va aplica până la 12 secunde de 
stimulare amplificată continuă la nivelul de amplificare 
preselectat.

Exemplu
Dacă setați valoarea Boost la 10, ieșirea Boosted Constant va 
crește după cum se arată mai jos.

Nivel curent 
afișat

Valoarea de 
amplificare

Ieșire 
constantă 
amplificată

0 10 10

15 10 25

30 10 40

40 10 50

Atenție!
Pentru a utiliza butonul Boosted Constant la nivelul curent 
afișat, pur și simplu setați valoarea Boost la zero.

     www.reedog.ro
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Configurarea funcției Boosted Constant

1. Setați nivelul de stimulare 
la zero.

4. 4. Atingeți butonul 
Boosted Constant 
pentru a salva 
setarea.

2. Țineți apăsat butonul Boosted 
Constant timp de 5 
secunde până când 
lumina LED clipește; apoi 
eliberați-l.

3. Rotiți cadranul 
Rheostat pentru a 
selecta valoarea 
incrementală de 
amplificare, așa cum se 
afișează pe ecranul 
LCD.

Notă: Setați nivelul Boost la 
0 pentru a utiliza stimularea 
constantă fără Boost.

Notă: Setarea salvată va 
rămâne chiar dacă unitatea 
este oprită. Pentru a reseta 
setarea, repetați pașii de mai 
sus.

Rheostat
Cadran

Ecran LCD

LED
Indicator 
luminos

Amplificat  
Constant

Reostat
Cadran

Ecran LCD
Boosted Constant

     www.reedog.ro
www.zgarzi-electro.ro



64 65

3. SETAREA CODULUI ARC800 FREE PLUS 

Urmați pașii de mai jos pentru a codifica un transmițător ARC800 
FREE PLUS la un receptor suplimentar nou sau existent.

Codificarea emițătorului și a receptorului:

1. Setați 1D sau 2D folosind 
comutatorul basculant 
de pe transmițător și 
tastați pentru a seta 
nivelul de stimulare la 
"0".

3. Apăsați "butonul Nick" și 
"butonul Constant" de 
pe emițător când LED-
ul receptorului clipește

4.LED-ul clipește la 
fiecare 4 secunde după 
ce LED-ul de pe 
receptor este aprins, 
conexiunea este 
completă

2. Cu receptorul oprit, 
plasați punctul roșu 
pe
la punctul roșu
de pe receptor. Țineți 
împreună până când 
LED-ul verde clipește 
rapid pe receptor.

Punctul 
roșu 
magnetic 
Pornit/Op
rit

Comutator reostat

-D1
-D2

Ecran LCD

Buto
nul Nick

Butonul 
Consta

nt
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4. HANDSFREE SQUARE Informații

HANDSFREE SQUARE vă oferă libertatea de a îndeplini 
mai multe sarcini și de a avea un control discret cu vârful 
degetelor. Funcția (Nick, Constant sau Pager) poate fi 
codificată la
HANDSFREE SQUARE pentru a opera de la distanță în loc să 
purtați transmițătorul în mână.

HANDSFREE SQUARE a fost testat și poate fi utilizat în condiții 
extreme, între -20 °C și 60 °C.

Notă: HANDSFREE SQUARE poate fi utilizat cu versiunile 
anterioare ale liniei HANDSFREE. Seria anterioară HANDSFREE 
poate asocia un singur HANDSFREE SQUARE la un transmițător, 
în timp ce seria HANDSFREE PLUS poate asocia până la 14 
HANDSFREE SQUARE la un transmițător.

Gama
În funcție de locul în care este amplasat transmițătorul 
portabil, corpul dumneavoastră poate acționa ca o barieră între 
HANDSFREE SQUARE și transmițător. Antena transmițătorului 
portabil trebuie să fie ținută în aer liber pentru o rază maximă 
de acțiune. Plasarea emițătorului în fundul unei genți sau într-
un buzunar în care antena este acoperită poate reduce raza 
de acțiune dintre emițător și receptor. HANDSFREE SQUARE 
va trebui să se afle la o distanță de 10 metri de emițător pentru a 
funcționa.

Durata de viață a bateriei
LED-ul de pe HANDSFREE SQUARE va clipi atunci când butonul 
este apăsat. Înlocuiți bateria din HANDSFREE SQUARE atunci 
când LED-ul nu mai clipește. În condiții normale de utilizare 
(butonul apăsat timp de 12 secunde, de 100 de ori pe zi), bateria 
ar trebui să reziste 7-10 ani.

     www.reedog.ro
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Fixarea curelei HANDSFREE SQUARE
Cureaua HANDSFREE SQUARE poate fi fixată la încheietura 
mâinii, în palmă sau în jurul crosei unei arme. Urmați 
instrucțiunile de fixare de mai jos.

1. Înfășurați cureaua în jurul obiectului de care o fixați. Trageți 
cureaua prin secțiunea inferioară a cataramei și utilizați 
crestătura pentru a menține HANDSFREE SQUARE bine 
fixată în poziție.

Modificarea setării HANDSFREE SQUARE
Setarea implicită pentru HANDSFREE SQUARE este stimularea 
constantă.
Pentru a modifica setarea sau pentru a adăuga mai multe SQUARE 
HANDSFREE, urmați pașii de mai jos:
1. Începeți cu transmițătorul oprit.
2. Pe transmițătorul portabil, țineți apăsate următoarele 

butoane pentru a codifica setarea dorită pe HANDSFREE 
SQUARE.

2. Buclați cureaua înapoi prin secțiunea superioară a 
cataramei.

     www.reedog.ro
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ARC800 FREE PLUS - Primul câine

Deplasați comutatorul 
basculant în sus pentru 
"D1". Țineți apăsat 
butonul pornit/oprit și 
butonul Nick.

Mutați comutatorul 
basculant în sus 
pentru "D1". Țineți 
apăsat butonul 
pornit/oprit și 
butonul Constant.

ARC802 GRATUIT PLUS- Câinele 2

NICK

Buto
n Nick -D1

• D1
-D2 -D2

Buton On/Off

Apăsați

Deplasați comutatorul 
basculant în jos pentru 
"D1". Țineți apăsat 
butonul pornit/oprit și 
butonul Nick.

Deplasați comutatorul 
basculant în jos pentru 
"D2". Țineți apăsat 
butonul pornit/oprit și 
butonul Constant.

Deplasați comutatorul 
basculant în sus 
pentru "D1". Țineți 
apăsat butonul 
pornit/oprit și butonul 
gri Pager.

Mutați comutatorul 
basculant în sus 
pentru "D2". Țineți 
apăsat butonul 
pornit/oprit și butonul 
gri Pager.

 
 

 
 

Butonul 
Pornit/Oprit
Apăsați

B
Buton 

de 
amplific
are

• D1
-D2

-D1
-D2

BOOST

Butonul 
Pornit/Oprit
Apăsați 
butonul

PButon
ul Pager

• D1
-D2

-D1
-D2

PAGER

Butonul 
pornit/oprit
Apăsați

• D1
-D2

-D1
-D2Buton 

Constan
t

CONSTANT

Butonul 
pornit/oprit
Apăsați

• D1
 -D1 -D2-D2

Buto
nul Nick

NICK

Butonul 
pornit/oprit
Apăsați 
butonul

• D1
-D2

-D1
-D2Buton 

Constan
t

CONSTANT

Buton On/Off
Apăsați

PButon 
Pager

• D1
-D2

-D1
-D2

PAGER

BOOST

 
• D1

Amplificare Buton On/Off
Buton B Apăsați

Mutați comutatorul în sus
pentru „D1”.
Țineți apăsat butonul de
pornire/oprire și butonul
maro de boost (amplificare).

Mutați comutatorul în sus
pentru „D2”.
Țineți apăsat butonul de
pornire/oprire și butonul
maro de amplificare (boost).
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 PĂTRAT MÂINI LIBERE
Buton

3. Odată ce vedeți lumina care clipește rapid, eliberați 
butoanele. Transmițătorul va continua să clipească rapid 
până când este finalizat următorul pas.

4. Țineți apăsat butonul HANDSFREE SQUARE. Eliberați 
butonul odată ce lumina care clipește rapid de pe emițător și 
de pe HANDSFREE SQUARE se aprind amândouă.

5. Eliberați toate butoanele. HANDSFREE SQUARE ar trebui să fie 
acum codat.

6. Până la 14 pătrate HANDSFREE pot fi împerecheate cu un 
transmițător și pot avea funcții duplicate. De exemplu, 4 pot 
fi cuplate pentru Pager, 5 pot fi cuplate pentru Nick, iar alte 5 
pot fi cuplate pentru Constant.

5. RECEPTOR MONTARE

Receptorul/gulerul trebuie montat astfel încât punctele de 
contact din oțel inoxidabil chirurgical să apese ferm pe pielea 
câinelui. Atunci când este montată corect, ar trebui să puteți 
introduce un deget sau două între punctele de contact și 
pielea câinelui dumneavoastră. Atunci când este montat 
corect, receptorul/garda nu trebuie să se miște pe câine. Cea 
mai bună locație pentru cutia receptorului/colierei este de o 
parte și de alta a traheei câinelui. O potrivire liberă poate 
permite receptorului/colierei să se miște pe gâtul câinelui. 
Atunci când se întâmplă acest lucru, punctele de contact pot 
freca pielea și provoca iritații. Dacă receptorul/gulerul este 
prea strâns, câinii pot avea dificultăți de respirație.

Atenție!
Doar 14 HANDSFREE SQUARES pot fi împerecheate. Atunci când 
se împerechează un al 15-lea pătrat HANDSFREE SQUARE, 
primele 14 care au fost împerecheate se resetează și trebuie 
împerecheate din nou.

     www.reedog.ro
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6. GĂSIREA STIMULĂRII POTRIVITE 

ARC800 FREE PLUS are un cadran cu reostat pe partea 
superioară a transmițătorului (0 este cel mai mic și 127 
este cel mai mare). Amintiți-vă că va trebui să reglați
(ascendentă sau descendentă) în funcție de temperamentul 
câinelui și de pragul de stimulare. Întotdeauna începeți de la 
nivelul cel mai scăzut și urcați. Nivelul adecvat poate fi găsit 
atunci când câinele răspunde la stimulare cu o reacție 
ușoară. De asemenea, pe măsură ce atitudinea câinelui se 
schimbă, în special în perioadele de excitație crescută sau de 
distragere a atenției, este posibil să fie necesar să ajustați 
nivelul intensității.

Notă: Nivelul de stimulare poate fi ajustat chiar și atunci când 
stimularea este în uz. Creșterea nivelului nu va crește 
intensitatea vibrației Pagerului, deoarece există un singur nivel 
pentru vibrația Pagerului.

Atenție!
Lăsarea receptorului în același loc pe gâtul câinelui pentru 
o perioadă prelungită de timp poate provoca iritații ale pielii 
din cauza sensibilității punctelor de contact. Dacă câinele 
trebuie să poarte receptorul pentru perioade lungi, 
repoziționați ocazional receptorul la fiecare câteva ore, 
astfel încât punctele de contact să fie mutate într-o altă 
locație pe gâtul câinelui și îndepărtați receptorul după 8 ore 
de utilizare. Asigurați-vă că verificați dacă există iritații ale 
pielii de fiecare dată când utilizați unitatea.

     www.reedog.ro
www.zgarzi-electro.ro



76 77

7. MAXIMIZAREA DISTANȚEI 

ARC800 FREE PLUS are o rază maximă de acțiune de 800 de 
metri. În funcție de modul în care utilizați transmițătorul, raza de 
acțiune a transmițătorului poate varia.

Pentru a obține cea mai mare rază de acțiune, țineți emițătorul 
departe de corp și evitați să atingeți antena. Mențineți unitatea 
încărcată corespunzător pentru o putere maximă a semnalului.

Raza de acțiune este redusă atunci când antena emițătorului 
portabil este acoperită sau în contact cu corpul dumneavoastră. 
Consultați următoarele metode de transport pentru o rază de 
acțiune optimă.

Purtați transmițătorul portabil cu antena îndreptată în direcția 
opusă față de dvs.

 
Nu așezați transmițătorul portabil cu antena atingându-vă corpul 
sau cu fața în jos.

Raza maximă Raza de acțiune tipică Raza minimă
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Cablu de încărcare

220 V
Încărcător

Priză de perete

Numai unitatea cu doi câini

8. INDICATOR LED 

Indicatorul LED clipește la fiecare 4 secunde atunci când 
receptorul este pornit și gata de utilizare. Indicatorul LED va 
clipi atât pe emițător, cât și pe receptor atunci când butoanele 
emițătorului sunt apăsate.

Culoarea indicatorului LED indică nivelul de viață al bateriei.

Verde = încărcare completă 
Ambra = încărcare medie 
Roșu = are nevoie de 
încărcare

Dacă unitatea este utilizată în timp ce indicatorul LED este 
roșu, este posibil să se oprească automat.

Indicator luminos al receptorului
Când butonul Constant de pe emițător este apăsat, indicatorul 
luminos al receptorului va lumina în mod constant (fie verde, 
galben sau roșu, în funcție de durata de viață rămasă a 
bateriei), atât timp cât țineți apăsat butonul, timp de până la 12 
secunde. Când butonul Nick este apăsat, lumina se aprinde 
pentru o fracțiune de secundă.

9. ÎNCĂRCAREA BATERIEI 

Dogtra ARC800 FREE PLUS utilizează o baterie litiu-polimer.

Reîncărcați unitatea dacă indicatorul luminos este roșu sau nu 
se aprinde, LCD-ul transmițătorului afișează doar 1 bară pe 
indicator sau sistemul nu rămâne pornit atunci când este 
apăsat orice buton.

NOTĂ 1: Utilizați numai baterii, încărcătoare și accesorii 
aprobate de Dogtra pentru colierele dvs. electronice Dogtra. 
Acest lucru va preveni orice deteriorare care poate surveni 
din încercarea de a utiliza un încărcător diferit.

NOTĂ 2: Unitatea are o încărcare parțială atunci când părăsește 
unitatea Dogtra. La primirea sistemului, asigurați-vă că îi dați o 
încărcare inițială completă de 2 ore înainte de prima utilizare, 
departe de orice substanțe inflamabile.

     www.reedog.ro
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Atenție!
În timpul încărcării bateriei, unitatea trebuie să fie aproape 
de priza de perete, iar priza de perete trebuie să fie ușor 
accesibilă din motive de securitate.

NOTĂ 3: Atunci când un încărcător nu este utilizat, deconectați-l 
de la sursa de alimentare. Încărcați complet bateriile dacă 
unitatea
urmează să fie depozitată fără utilizare pentru o perioadă de 3 
luni sau mai mult.

Urmați pașii de mai jos pentru a vă încărca sistemul:
1. Deschideți dopurile de cauciuc de pe receptoarele 

de încărcare a bateriilor și conectați cablul de 
încărcare.

2. Conectați încărcătorul la o priză de perete de 220 volți sau, 
dacă utilizați încărcătorul automat, conectați-l la o brichetă 
numai pentru bateriile litiu polimer. Toate luminile indicatoare 
ar trebui să lumineze roșu atunci când este conectat corect, 
iar unitatea se va opri automat în timpul procesului de 
încărcare. Va trebui să porniți din nou unitatea înainte de 
utilizare odată ce unitatea este complet încărcată și 
deconectată de la cablul bateriei.

3. Bateria litiu-polimer se încarcă complet în 2 ore. 
Luminile vor rămâne roșii în timpul încărcării
și devin verzi odată ce unitatea este complet încărcată.

4. După încărcare, acoperiți receptoarele de încărcare a 
bateriei cu dopurile de cauciuc.

Informații despre încărcător
Producător: E-SUN: E-SUN Țara de 
fabricație: CHINA CHINA 
Denumirea modelului: MKC-
1001500SEU INPUT: 100-
240V~50/60Hz 0.4A OUTPUT: 10V 
1500mA 15.0W
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10. TRANSMIȚĂTOR PORTABIL LCD

Ecranul LCD indică nivelul de stimulare pe ecran, variind de la 
(0-127). Indicatorul de durată de viață a bateriei arată:

3 bare= încărcare completă
2 bari = încărcare medie 1 
bar = nevoie de încărcare

Indicatorul de durată de viață a bateriei arată doar încărcarea 
rămasă a emițătorului. Pentru a afla încărcarea rămasă pentru 
receptor, observați indicatorul luminos LED de pe receptor.

Marca GS, care este reglementată de legislația 
germană și recunoscută la nivel mondial, este un 
sigiliu de aprobare pentru "Geprüfte Sicherheit" 
(S i g u r a n ț ă  testată) și înseamnă că produsul 
este în conformitate cu Legea germană privind 
siguranța produselor.

 

Marcajul Conformité Européenne (CE) este marcajul 
de conformitate obligatoriu al Uniunii Europene (UE) 
pentru reglementarea produselor vândute în 
Spațiul Economic European (SEE).

Un aparat electric din clasa II sau dublu izolat este 
unul care a fost proiectat astfel încât să nu necesite o 
conexiune de siguranță la pământul electric 
(masă).

Numai pentru utilizare în interior

Nu aruncați produsul împreună cu deșeurile 
menajere. Acesta trebuie să fie e l i m i n a t  
în conformitate cu reglementările locale privind 
DEEE
(deșeuri de echipamente electrice și electronice) 
locale.

O sursă de alimentare cu acest marcaj este 
conformă cu reglementările globale privind eficiența 
energetică, inclusiv cu viitorul standard de eficiență 
de nivel VI al Departamentului pentru Energie al 
SUA (DoE).
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Îngrijirea transmițătoarelor LCD la temperaturi scăzute
La temperaturi scăzute (-12°C sau mai puțin), afișajul cu 
cristale lichide (LCD) de pe transmițătorul dvs. poate fi slab 
sau răspunde greu. Așteptați până când afișajul devine vizibil 
înainte de a selecta orice nivel de antrenament. Chiar dacă 
ecranul LCD poate fi slab sau răspunde lent atunci când 
apăsați butonul Nick sau Constant, transmițătorul va funcționa 
în continuare în mod corespunzător. În caz de vreme extrem 
de rece, este posibil ca ecranul LCD să aibă nevoie de o clipă 
pentru a răspunde, ceea ce determină înghețarea nivelului de 
intensitate la nivelul curent. Dacă rotiți cadranul Rheostat, este 
posibil ca nivelul de pe ecran să nu se schimbe, dar 
intensitatea reală de la receptor se va schimba în funcție de 
cadran. În această situație, este
este ideal fie să așteptați până când transmițătorul este din 
nou în stare de funcționare înainte de a emite o corecție, fie în 
timp ce țineți apăsat butonul Constant, rotiți încet cadranul 
Rheostat în timp ce urmăriți reacția câinelui dumneavoastră. 
Nu rotiți rapid cadranul Rheostat, deoarece receptorul va emite 
o corecție statică bazată pe nivelul cadranului Rheostat, care 
s-ar putea să nu fie reflectată corect pe ecranul LCD.

11. FIXAREA CLEMEI DE CUREA

Urmați instrucțiunile de mai jos pentru a atașa clema de curea 
inclusă la transmițător.
1. Aliniați clema de curea la canelurile de pe partea din 

spate a transmițătorului.
2. Cu o prindere fermă, înșurubați șuruburile cu cap Phillips 

ale clemei de centură cu o șurubelniță.

Atenție!
Strângeți până când este bine fixată în poziție. Aveți grijă să 
nu strângeți prea tare.

     www.reedog.ro
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12. UTILIZAREA LUMINII DE TESTARE

1. Porniți receptorul apăsând butonul de pornire/oprire. 
Indicatorul luminos se va aprinde pentru o clipă, apoi va 
clipi o dată la 4 secunde, arătând că receptorul este gata de 
utilizare (receptorul trebuie încărcat dacă indicatorul 
luminos este roșu).

2. Porniți transmițătorul ținând apăsat butonul on/off din partea 
dreaptă a transmițătorului. LED-ul va clipi la fiecare 4 
secunde, iar ecranul LCD va afișa durata de viață rămasă a 
bateriei (transmițătorul trebuie încărcat dacă pe pictograma 
bateriei de pe ecranul LCD al transmițătorului este afișată 
doar 1 bară).

3. 3. Plasați lumina de testare, inclusă în conținutul 
pachetului, pe punctele de contact, așa cum se arată în 
diagramă. 4. Urmăriți lumina de testare în timp ce apăsați 
butonul Nick de pe transmițător. Aceasta ar trebui să se 
aprindă doar pentru o clipă. Cu cât intensitatea este mai 
mare, cu atât lumina de test va fi mai strălucitoare.

5. Urmăriți lumina de test în timp ce apăsați butonul 
Constant de pe transmițător. Ar trebui să se aprindă atâta 
timp cât butonul este apăsat. Cu toate acestea, ca o 
caracteristică de siguranță, receptorul va opri automat 
stimularea dacă butonul Constant este apăsat timp de 12 
secunde sau mai mult.

6. Rotiți cadranul Rheostat de pe emițător în sensul acelor de 
ceasornic și apoi în sens invers acelor de ceasornic. 
Lumina de testare ar trebui să strălucească mai puternic 
cu niveluri mai ridicate de stimulare și mai slab cu niveluri 
mai scăzute.

Notă: Este posibil ca lumina de testare să nu fie vizibilă dacă 
nivelul de intensitate este setat sub nivelul zece.
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SFATURI GENERALE DE DRESAJ
Câinele dumneavoastră trebuie să cunoască câteva comenzi 
de obediență de bază înainte de a începe dresajul cu ARC800 
FREE PLUS. Un câine învață dacă i se arată mai întâi o 
comandă, urmată de o mulțime de repetări pe o perioadă 
extinsă. Pe măsură ce câinele devine priceput la aceste 
comenzi, dresorul poate introduce distrageri și locații diferite 
pentru a le consolida.

Dresajul de obediență în lesă
Câinele dvs. trebuie să înțeleagă pe deplin comenzile de 
ascultare (stai, stai, aici, călcâi și cușcă) înainte de a utiliza 
colierul electronic pentru consolidarea acestor comenzi. O lesă 
atașată la o zgardă standard este utilizată pentru a "învăța" 
câinele comenzile de bază de ascultare (aici, călcâi, stai și stai). 
O tragere de lesă/guler este folosită pentru a întări comanda. 
Atunci când câinele se conformează comenzii, se folosește 
întărirea pozitivă/elogierea. Odată ce câinele înțelege aceste 
comenzi, colierul electronic poate fi folosit pentru a le întări.

Începutul dresajului cu E-Collar
Când simțiți că câinele dvs. înțelege comenzile de ascultare în 
lesă, putem începe acum cu
dresajul cu e-collar. Cu câinele în lesă și purtând e-collarul, 
continuați cu exercițiile de supunere. Aplicați o stimulare 
ușoară (Nick sau Constant) atunci când se dă o comandă.
este dată; stimularea poate fi eliminată pe măsură ce câinele 
se conformează. Prin repetiție, câinele învață să execute

comanda. Etapa finală este faza de evitare, în care câinele 
învață că poate evita complet stimularea executând 
comenzile dumneavoastră. Când aceste proceduri de dresaj 
sunt finalizate, e-collarul este folosit ca un memento atunci 
când câinele nu respectă comenzile dvs. acasă sau pe teren. 
Păstrați primele
sesiuni de dresaj scurte și pozitive, deoarece câinii au o durată 
scurtă de atenție.

Cât de multă stimulare trebuie folosită
Întotdeauna începeți cu niveluri scăzute de stimulare și creșteți 
în funcție de dispoziția câinelui dvs. și de situația dată. 
Utilizând cantitatea corectă de stimulare pentru a vă transmite 
punctul de vedere, veți avea un mediu mai controlabil și un 
câine mai puțin stresat. Animalele (și oamenii) funcționează 
mai bine într-un mediu mai puțin stresant. Pentru mai multe 
informații despre dresaj, vă rugăm să consultați un dresor de 
câini profesionist.
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ÎNTREȚINERE
Întreținere de bază
Asigurați-vă că capacul de încărcare din cauciuc este bine fixat 
în poziție atunci când sistemul este utilizat. După fiecare 
sesiune de dresaj, inspectați cu atenție unitatea pentru a 
detecta eventuale piese lipsă sau deteriorări ale carcasei. 
Învelișul deteriorat sau spart poate afecta garanția de 
impermeabilitate a unității. După ce confirmați că nu există 
nicio deteriorare a carcasei, clătiți receptorul și curățați orice 
murdărie sau resturi.

Întreținerea depozitării
Unitatea trebuie să fie încărcată complet înainte de a fi 
depozitată pentru perioade lungi. În timpul depozitării, unitatea 
trebuie să fie încărcată complet o dată pe lună și înainte de 
prima utilizare. Depozitați unitățile la temperatura camerei. Nu 
păstrați unitățile expuse la condiții climatice extreme.

Rezolvarea problemelor
Dacă unitatea funcționează defectuos, vă rugăm să consultați 
"Ghidul de depanare" înainte de a o trimite la Dogtra pentru 
service. Dacă aveți întrebări sau nelămuriri, le puteți trimite 
prin e-mail la info@dogtra-europe.com sau puteți suna la 
serviciul clienți la +33 (0)1 30 62 65 65.

GHID DE DEPANARE
1. Câinele meu nu reacționează la zgardă.

- Asigurați-vă că unitatea este pornită : Așezați cele două
puncte roșii împreună pentru a porni receptorul și apăsați 
butonul negru de pe transmițător până când se aprinde 
pentru a porni transmițătorul.

- Asigurați-vă că cureaua zgarda este suficient de 
strânsă astfel încât ambele puncte de contact să 
atingă pielea câinelui.

- Punctele de contact pot fi prea scurte pentru câine. 
Pentru a comanda puncte de contact mai lungi, mai 
potrivite pentru câinele dumneavoastră, vă rugăm să 
sunați la
+33 (0)1 30 62 65 65 sau trimiteți-ne un e-mail la 
info@dogtra- europe.com. Dacă utilizați deja cele mai 
lungi puncte de contact disponibile, este posibil să fie 
necesar să tăiați părul de pe gâtul câinelui, astfel încât 
ambele puncte de contact să atingă pielea câinelui.

- Este posibil ca nivelul de intensitate să fie prea scăzut 
pentru câinele dumneavoastră. Continuați să creșteți 
nivelul de stimulare până când câinele răspunde, de 
obicei prin mișcarea gâtului, scuturarea capului, 
privirea peste umăr etc. (răspunsul poate fi foarte 
subtil).

2. Lumina de testare se aprinde, dar nu simt nicio 
stimulare.
- Este posibil ca toleranța dumneavoastră să fie mai mare 

decât a câinelui dumneavoastră. Vă recomandăm să 
plasați ambele puncte de contact pe încheietura mâinii 
interioare, unde sensibilitatea este mai mare, pentru a 
testa unitatea.

mailto:info@dogtra-europe.com
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- Este posibil ca bateria să fie descărcată, așa că 
verificați indicatorul LED pentru durata de viață a 
bateriei.

- Dacă aveți o încărcare completă și ați făcut toate
cele de mai sus, este posibil ca unitatea dvs. să necesite 
reparații. Vă rugăm să contactați serviciul clienți la 
info@dogtra-europe. com sau +33 (0)1 30 62 65 65.

3. Transmițătorul nu are rază de acțiune sau stimularea este 
mai mică atunci când câinele este mai departe.
- Este posibil ca antena(ele) să fie deteriorată(e). Pentru a 

comanda piese, contactați serviciul clienți la +33 (0)1 30 
62 65 65 sau accesați www.dogtra-europe.com.

- Raza de acțiune indicată pe cutia unității este pentru 
teren plat. Tufișurile grele, copacii, dealurile sau 
umiditatea vor afecta raza de acțiune a unității. Pentru 
o rază de acțiune optimă, țineți transmițătorul vertical 
deasupra capului și/sau încercați să vă mutați pe un 
teren mai înalt.

- Orice conductor electric va afecta raza de acțiune, cum ar 
fi mașinile, lanțurile pentru câini, clădirile metalice și 
turnurile radio. Pentru cele mai bune rezultate, operați 
departe de aceste structuri.

4. Unitatea mea nu se încarcă.
- Este posibil ca bateriile să nu fie încărcate 

corespunzător, sau încărcătorul, splitterul și portul de 
încărcare trebuie
fi examinate. Dacă suspectați că încărcătorul/splitterul nu 
funcționează corect, vă rugăm să contactați serviciul 
clienți lainfo@dogtra-europe.com sau să ne sunați la
+33 (0)1 30 62 65 65. Puteți trimite unitățile dvs. de 

încărcare pentru a le inspecta.
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INFORMAȚII PRIVIND 
GARANȚIA ȘI REPARAȚIILE
Garanție limitată de doi ani
Dogtra-Europe oferă cumpărătorului inițial o GARANȚIE LIMITATĂ DE 2 ANI pentru 
produsele vândute de Dogtra-Europe și distribuitorii/retailerii săi autorizați. Garanția 
începe de la data achiziției originale. Bateriile înlocuibile ale YS100, iQ No Bark Collar 
și iQ CLiQ nu sunt acoperite de garanție.
* Costul expedierii produselor în garanție înapoi la Dogtra-Europe este 
responsabilitatea clientului. Dogtra-Europe va furniza/plăti (prin serviciul de 
transport terestru obișnuit) costul de expediere înapoi către client. Orice serviciu de 
expediere rapidă va fi pe cheltuiala clientului.
În cazul în care o reparație nu este acoperită de garanție, costul pieselor, accesoriilor, 
cheltuielilor de manoperă și cheltuielilor de expediere suportate sunt 
responsabilitatea clientului. Taxele de manoperă vor varia în funcție de amploarea 
lucrărilor necesare.

Pentru a vă califica pentru garanția Dogtra
Este necesară o dovadă de achiziție pentru a iniția lucrările de reparație în cadrul 
garanției. Vă recomandăm insistent să păstrați chitanța originală.

Neacoperite de garanție
Dogtra-Europe NU acoperă costurile de reparații și înlocuiri datorate utilizării 
necorespunzătoare de către proprietar sau câine, întreținerii necorespunzătoare 
și/sau pierderii unităților. Orice deteriorare cauzată de apă pe emițătoarele rezistente 
la apă ale Dogtra 175NCP, 180NCP, 200NCP, 400NCP, 410NCP, iQ CLiQ și iQ PLUS
și receptoarele rezistente la apă din seriile RRS, RRD și RR Deluxe, nu vor fi acoperite. 
Toate costurile de înlocuire a emițătorului sau a receptorului vor fi suportate de 
proprietar. Garanția nu acoperă defecțiunile rezultate în urma deteriorării, abuzului 
sau pierderii de piese. Garanția este nulă dacă unitatea a fost modificată sau dacă o 
persoană neautorizată a deteriorat unitatea în timpul încercării de reparație. Nu se 
recomandă înlocuirea bateriei de către client în timpul perioadei de garanție. Dacă 
clientul alege să înlocuiască bateriile, orice deteriorare a unității în t i m p u l  
înlocuirii de către proprietar va anula garanția. Îndepărtarea
numerelor de serie de pe orice produs Dogtra va anula garanția. Dogtra își rezervă 
dreptul de a reține și de a arunca orice piese sau accesorii care au fost găsite 
deteriorate la înlocuire și reparare.

Lucrări de reparații în afara garanției
Pentru lucrările de reparație care nu mai sunt acoperite de garanție, costul reparației 
va include piesele, manopera și transportul. Proprietarul va fi informat cu privire la 
costurile de reparație înainte ca produsul să fie reparat. Scrieți o notă în care explicați 
pe scurt problema. Includeți numele, adresa, orașul/codul poștal, numărul de telefon și 
adresa de e-mail.

Procedura pentru lucrările de reparație
Dacă unitatea funcționează defectuos, vă rugăm să consultați "Ghidul de 
depanare" din Manualul de utilizare și să apelați serviciul clienți la +33 (0)1 30 62 65 
65, pentru asistență tehnică, înainte de a o trimite la Dogtra-Europe pentru service.
Costul expedierii produselor în garanție înapoi la Dogtra-Europe este 
responsabilitatea clientului. Dogtra-Europe nu este responsabilă pentru unitățile 
deteriorate sau pierdute în timpul transportului către Dogtra. Dogtra-Europe nu este 
responsabilă pentru pierderea timpului de antrenament sau pentru neplăcerile 
cauzate în perioada în care unitatea se a f l ă  pentru reparații. Dogtra-Europe nu 
oferă unități de împrumut sau orice altă formă de compensare în timpul perioadei de 
reparații. O copie a chitanței de vânzare c u  data achiziției este necesară înainte de 
începerea lucrărilor în garanție. Vă rugăm să includeți o scurtă explicație a problemei 
și să includeți numele, adresa, orașul/statul/codul poștal, numărul de telefon în timpul 
zilei, numărul de telefon seara și adresa de e-mail. Dacă costurile reparației nu sunt 
acoperite de garanție, vă vom suna pentru informații și autorizație de plată.
Pentru orice întrebări referitoare la produsele Dogtra, sunați-ne la
+33 (0)1 30 62 65 65, sau trimiteți-ne un e-mail la sav@dogtra-europe.com.

Trimiteți unitățile de 
reparații la Dogtra-
Europe
12-14, Rue Augustin Fresnel 78310 
Coignières, FRANȚA

Diagramele și reprezentările din manual pot diferi ușor de produsul real, în funcție 
de tipul modelului.
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mailto:sav@dogtra-europe.com


Dispozitivul a fost aprobat pentru utilizare tri ţările UE şi, prin urmare, poartă marcajul CE.
Toată documentaţia necesară este disponibilă pe site-ul web: www.reedog.ro.
Modificările parametrilor tehnici, caracteristicile şi erorile tipografice pot face obiectul unor modificări.

 
Service şi distributie:
 
    Reedog, s. r. o.
 Sedmidomky 459/8
   101 00 Praga 10
    Republica Cehă
 
Tel: +420 216 216 106
E-mail: info@reedog.ro

     www.reedog.ro
www.zgarzi-electro.ro




